
الاسم

ةٌ رَسَ دْ ةٌمَ رَسَ دْ ةٌمَ رَسَ دْ مَ ةٌ رَسَ دْ مَ ةٌ سَ رَ دْ مَ

بٌ لْعَ مَ

تٌ يْ بَ

لَدٌ وَ

ابٌ تَ كِ

ةٌ ذَ افِ نَ

بٌ عَ لْ بٌمَ عَ لْ بٌمَ عَ لْ بٌمَ عَ لْ مَ

تٌ يْ تٌبَ يْ تٌبَ يْ تٌبَ يْ تٌبَ يْ بَ

دٌ لَ دٌوَ لَ دٌوَ لَ دٌوَ لَ دٌوَ لَ وَ

ابٌ تَ ابٌكِ تَ ابٌكِ تَ ابٌكِ تَ كِ

ةٌ ذَ افِ ةٌنَ ذَ افِ ةٌنَ ذَ افِ ةٌنَ ذَ افِ نَ



الاسم

ةٌ رَسَ دْ ةٌمَ رَسَ دْ ةٌمَ رَسَ دْ مَ ةٌ رَسَ دْ مَ ةٌ سَ رَ دْ مَ

بٌ لْعَ مَ

تٌ يْ بَ

لَدٌ وَ

ابٌ تَ كِ

ةٌ ذَ افِ نَ

بٌ عَ لْ بٌمَ عَ لْ بٌمَ عَ لْ بٌمَ عَ لْ مَ

تٌ يْ تٌبَ يْ تٌبَ يْ تٌبَ يْ تٌبَ يْ بَ

دٌ لَ دٌوَ لَ دٌوَ لَ دٌوَ لَ دٌوَ لَ وَ

ابٌ تَ ابٌكِ تَ ابٌكِ تَ ابٌكِ تَ كِ

ةٌ ذَ افِ ةٌنَ ذَ افِ ةٌنَ ذَ افِ ةٌنَ ذَ افِ نَ

school

playground

house

boy

book

window



الاسم

تٌ نْ بِ تٌ نْ بِ

لَةٌ افِ حَ

يٌّ سِ كُرْ

يذٌ لْمِ تِ

ةٌ يبَ قِ حَ

ةٌ ارَ يَّ سَ

ةٌ لَ افِ حَ

يٌّ رْسِ كُ

يذٌ مِ لْ تِ

ةٌ يبَ قِ حَ

ةٌ ارَ يَّ سَ

تٌ نْ تٌبِ نْ تٌبِ نْ تٌبِ نْ بِ

ةٌ لَ افِ ةٌحَ لَ افِ ةٌحَ لَ افِ حَ

يٌّ رْسِ يٌّكُ رْسِ يٌّكُ رْسِ كُ

يذٌ مِ لْ يذٌتِ مِ لْ يذٌتِ مِ لْ تِ

ةٌ يبَ قِ ةٌحَ يبَ قِ ةٌحَ يبَ قِ حَ

ةٌ ارَ يَّ ةٌسَ ارَ يَّ ةٌسَ ارَ يَّ سَ



الاسم

تٌ نْ بِ تٌ نْ بِ

لَةٌ افِ حَ

يٌّ سِ كُرْ

يذٌ لْمِ تِ

ةٌ يبَ قِ حَ

ةٌ ارَ يَّ سَ

ةٌ لَ افِ حَ

يٌّ رْسِ كُ

يذٌ مِ لْ تِ

ةٌ يبَ قِ حَ

ةٌ ارَ يَّ سَ

تٌ نْ تٌبِ نْ تٌبِ نْ تٌبِ نْ بِ

ةٌ لَ افِ ةٌحَ لَ افِ ةٌحَ لَ افِ حَ

يٌّ رْسِ يٌّكُ رْسِ يٌّكُ رْسِ كُ

يذٌ مِ لْ يذٌتِ مِ لْ يذٌتِ مِ لْ تِ

ةٌ يبَ قِ ةٌحَ يبَ قِ ةٌحَ يبَ قِ حَ

ةٌ ارَ يَّ ةٌسَ ارَ يَّ ةٌسَ ارَ يَّ سَ

girl

bus

chair

pupil

bag

car



الاسم

ةٌ يقَ دِ حَ ةٌ يقَ دِ حَ

لَمٌ قَ

ةٌ فَ رْ غُ

ةٌ قَ رَ وَ

الَةٌ رِسَ

فٌّ صَ

مٌ لَ قَ

ةٌ فَ رْ غُ

ةٌ قَ رَ وَ

ةٌ الَ رِسَ

فٌّ صَ

ةٌ يقَ دِ ةٌحَ يقَ دِ ةٌحَ يقَ دِ حَ

مٌ لَ مٌقَ لَ مٌقَ لَ مٌقَ لَ قَ

ةٌ فَ رْ ةٌغُ فَ رْ ةٌغُ فَ رْ ةٌغُ فَ رْ غُ

ةٌ قَ رَ ةٌوَ قَ رَ ةٌوَ قَ رَ ةٌوَ قَ رَ وَ

ةٌ الَ ةٌرِسَ الَ ةٌرِسَ الَ رِسَ

فٌّ فٌّصَ فٌّصَ فٌّصَ صَ



الاسم

ةٌ يقَ دِ حَ ةٌ يقَ دِ حَ

لَمٌ قَ

ةٌ فَ رْ غُ

ةٌ قَ رَ وَ

الَةٌ رِسَ

فٌّ صَ

مٌ لَ قَ

ةٌ فَ رْ غُ

ةٌ قَ رَ وَ

ةٌ الَ رِسَ

فٌّ صَ

ةٌ يقَ دِ ةٌحَ يقَ دِ ةٌحَ يقَ دِ حَ

مٌ لَ مٌقَ لَ مٌقَ لَ مٌقَ لَ قَ

ةٌ فَ رْ ةٌغُ فَ رْ ةٌغُ فَ رْ ةٌغُ فَ رْ غُ

ةٌ قَ رَ ةٌوَ قَ رَ ةٌوَ قَ رَ ةٌوَ قَ رَ وَ

ةٌ الَ ةٌرِسَ الَ ةٌرِسَ الَ رِسَ

فٌّ فٌّصَ فٌّصَ فٌّصَ صَ

park

pen

room

paper

letter

class 



الاسم

ةٌ اسَ رَّ كُ ةٌ اسَ كُرَّ

ةٌ بَ لُعْ

يصٌ مِ قَ

ةٌ اجَ رَّ دَ

لِيبٌ حَ

اءٌ مَ

ةٌ بَ عْ لُ

يصٌ مِ قَ

ةٌ اجَ رَّ دَ

يبٌ لِ حَ

اءٌ مَ

ةٌ اسَ رَّ ةٌكُ اسَ رَّ ةٌكُ اسَ رَّ كُ

ةٌ بَ عْ ةٌلُ بَ عْ ةٌلُ بَ عْ ةٌلُ بَ عْ لُ

يصٌ مِ يصٌقَ مِ يصٌقَ مِ قَ

ةٌ اجَ رَّ ةٌدَ اجَ رَّ ةٌدَ اجَ رَّ دَ

يبٌ لِ يبٌحَ لِ يبٌحَ لِ حَ

اءٌ اءٌمَ اءٌمَ اءٌمَ مَ



الاسم

ةٌ اسَ رَّ كُ ةٌ اسَ كُرَّ

ةٌ بَ لُعْ

يصٌ مِ قَ

ةٌ اجَ رَّ دَ

لِيبٌ حَ

اءٌ مَ

ةٌ بَ عْ لُ

يصٌ مِ قَ

ةٌ اجَ رَّ دَ

يبٌ لِ حَ

اءٌ مَ

ةٌ اسَ رَّ ةٌكُ اسَ رَّ ةٌكُ اسَ رَّ كُ

ةٌ بَ عْ ةٌلُ بَ عْ ةٌلُ بَ عْ ةٌلُ بَ عْ لُ

يصٌ مِ يصٌقَ مِ يصٌقَ مِ قَ

ةٌ اجَ رَّ ةٌدَ اجَ رَّ ةٌدَ اجَ رَّ دَ

يبٌ لِ يبٌحَ لِ يبٌحَ لِ حَ

اءٌ اءٌمَ اءٌمَ اءٌمَ مَ

notebook

toy

shirt

bicycle

milk

water



الاسم

ةٌ لَ اوِ طَ لَةٌ اوِ طَ

ةٌ كُرَ

ارِعٌ شَ

رٌ سْ جِ

لٌ جُ رَ

يقٌ دِ صَ

ةٌ رَ كُ

عٌ ارِ شَ

رٌ سْ جِ

لٌ رَجُ

يقٌ دِ صَ

ةٌ لَ اوِ ةٌطَ لَ اوِ ةٌطَ لَ اوِ طَ

ةٌ رَ ةٌكُ رَ ةٌكُ رَ ةٌكُ رَ كُ

عٌ ارِ عٌشَ ارِ عٌشَ ارِ شَ

رٌ سْ رٌجِ سْ رٌجِ سْ جِ رٌ سْ جِ

لٌ لٌرَجُ لٌرَجُ لٌرَجُ رَجُ

يقٌ دِ يقٌصَ دِ يقٌصَ دِ صَ



الاسم

ةٌ لَ اوِ طَ لَةٌ اوِ طَ

ةٌ كُرَ

ارِعٌ شَ

رٌ سْ جِ

لٌ جُ رَ

يقٌ دِ صَ

ةٌ رَ كُ

عٌ ارِ شَ

رٌ سْ جِ

لٌ رَجُ

يقٌ دِ صَ

ةٌ لَ اوِ ةٌطَ لَ اوِ ةٌطَ لَ اوِ طَ

ةٌ رَ ةٌكُ رَ ةٌكُ رَ ةٌكُ رَ كُ

عٌ ارِ عٌشَ ارِ عٌشَ ارِ شَ

رٌ سْ رٌجِ سْ رٌجِ سْ جِ رٌ سْ جِ

لٌ لٌرَجُ لٌرَجُ لٌرَجُ رَجُ

يقٌ دِ يقٌصَ دِ يقٌصَ دِ صَ

table

ball

street

bridge

man

friend



الاسم

مٌ سْ اِ مٌ سْ اِ

لِّمٌ عَ مُ

نٌ لَوْ

ةٌ مَ كَلِ

ةٌ يَّ دِ هَ

لَةٌ طْ عُ

مٌ لِّ عَ مُ

نٌ وْ لَ

ةٌ مَ لِ كَ

ةٌ يَّ دِ هَ

ةٌ لَ طْ عُ

مٌ سْ مٌاِ سْ مٌاِ سْ مٌاِ سْ اِ

مٌ لِّ عَ مٌمُ لِّ عَ مٌمُ لِّ عَ مُ

نٌ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ لَ

ةٌ مَ لِ ةٌكَ مَ لِ ةٌكَ مَ لِ ةٌكَ مَ لِ كَ

ةٌ يَّ دِ ةٌهَ يَّ دِ ةٌهَ يَّ دِ هَ

ةٌ لَ طْ ةٌعُ لَ طْ ةٌعُ لَ طْ عُ



الاسم

مٌ سْ اِ مٌ سْ اِ

لِّمٌ عَ مُ

نٌ لَوْ

ةٌ مَ كَلِ

ةٌ يَّ دِ هَ

لَةٌ طْ عُ

مٌ لِّ عَ مُ

نٌ وْ لَ

ةٌ مَ لِ كَ

ةٌ يَّ دِ هَ

ةٌ لَ طْ عُ

مٌ سْ مٌاِ سْ مٌاِ سْ مٌاِ سْ اِ

مٌ لِّ عَ مٌمُ لِّ عَ مٌمُ لِّ عَ مُ

نٌ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ لَ

ةٌ مَ لِ ةٌكَ مَ لِ ةٌكَ مَ لِ ةٌكَ مَ لِ كَ

ةٌ يَّ دِ ةٌهَ يَّ دِ ةٌهَ يَّ دِ هَ

ةٌ لَ طْ ةٌعُ لَ طْ ةٌعُ لَ طْ عُ

name

teacher

color

word

gift

holiday



الاسم

ةٌ رَ جَ شَ ةٌ رَ جَ شَ

بٌ كْتَ مَ

نٌ لَوْ

ارٌ طَ قِ

لَدٌ بَ

ةٌ ينَ دِ مَ

بٌ تَ كْ مَ

نٌ وْ لَ

ارٌ طَ قِ

دٌ لَ بَ

ةٌ ينَ دِ مَ

نٌ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ لَ

ةٌ رَ جَ ةٌشَ رَ جَ ةٌشَ رَ جَ شَ

بٌ تَ كْ بٌمَ تَ كْ بٌمَ تَ كْ مَ

ارٌ طَ ارٌقِ طَ ارٌقِ طَ ارٌقِ طَ قِ

دٌ لَ دٌبَ لَ دٌبَ لَ دٌبَ لَ بَ

ةٌ ينَ دِ ةٌمَ ينَ دِ ةٌمَ ينَ دِ مَ



الاسم

ةٌ رَ جَ شَ ةٌ رَ جَ شَ

بٌ كْتَ مَ

نٌ لَوْ

ارٌ طَ قِ

لَدٌ بَ

ةٌ ينَ دِ مَ

بٌ تَ كْ مَ

نٌ وْ لَ

ارٌ طَ قِ

دٌ لَ بَ

ةٌ ينَ دِ مَ

نٌ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ نٌلَ وْ لَ

ةٌ رَ جَ ةٌشَ رَ جَ ةٌشَ رَ جَ شَ

بٌ تَ كْ بٌمَ تَ كْ بٌمَ تَ كْ مَ

ارٌ طَ ارٌقِ طَ ارٌقِ طَ ارٌقِ طَ قِ

دٌ لَ دٌبَ لَ دٌبَ لَ دٌبَ لَ بَ

ةٌ ينَ دِ ةٌمَ ينَ دِ ةٌمَ ينَ دِ مَ

tree

desk

color

train

country

city



الاسم

ارٌ طَ مَ ارٌ طَ مَ

رٌ جَ تْ مَ

يبٌ بِ طَ

وقٌ سُ

رِيرٌ سَ

رٌ تَ فْ دَ

رٌ جَ تْ مَ

يبٌ بِ طَ

وقٌ سُ

يرٌ رِ سَ

رٌ تَ فْ دَ

ارٌ طَ ارٌمَ طَ ارٌمَ طَ مَ

رٌ جَ تْ رٌمَ جَ تْ رٌمَ جَ تْ مَ

يبٌ بِ يبٌطَ بِ يبٌطَ بِ طَ

وقٌ وقٌسُ وقٌسُ وقٌسُ سُ

يرٌ رِ يرٌسَ رِ يرٌسَ رِ سَ يرٌ رِ سَ

رٌ تَ فْ رٌدَ تَ فْ رٌدَ تَ فْ رٌدَ تَ فْ دَ



الاسم

ارٌ طَ مَ ارٌ طَ مَ

رٌ جَ تْ مَ

يبٌ بِ طَ

وقٌ سُ

رِيرٌ سَ

رٌ تَ فْ دَ

رٌ جَ تْ مَ

يبٌ بِ طَ

وقٌ سُ

يرٌ رِ سَ

رٌ تَ فْ دَ

ارٌ طَ ارٌمَ طَ ارٌمَ طَ مَ

رٌ جَ تْ رٌمَ جَ تْ رٌمَ جَ تْ مَ

يبٌ بِ يبٌطَ بِ يبٌطَ بِ طَ

وقٌ وقٌسُ وقٌسُ وقٌسُ سُ

يرٌ رِ يرٌسَ رِ يرٌسَ رِ سَ يرٌ رِ سَ

رٌ تَ فْ رٌدَ تَ فْ رٌدَ تَ فْ رٌدَ تَ فْ دَ

airport

shop

doctor

market

bed

notebook



الاسم

رٌ صْ قَ رٌ صْ قَ

احٌ بَ صَ

اءٌ سَ مَ

تٌ قْ وَ

رٌ مَ قَ

سٌ مْ شَ

احٌ بَ صَ

تٌ قْ وَ

رٌ مَ قَ

سٌ مْ شَ

رٌ صْ رٌقَ صْ رٌقَ صْ رٌقَ صْ قَ

احٌ بَ احٌصَ بَ احٌصَ بَ صَ

اءٌ سَ اءٌمَ سَ اءٌمَ سَ اءٌمَ سَ مَ

تٌ قْ تٌوَ قْ تٌوَ قْ تٌوَ قْ وَ

رٌ مَ رٌقَ مَ رٌقَ مَ رٌقَ مَ قَ

سٌ مْ سٌشَ مْ سٌشَ مْ شَ



الاسم

رٌ صْ قَ رٌ صْ قَ

احٌ بَ صَ

اءٌ سَ مَ

تٌ قْ وَ

رٌ مَ قَ

سٌ مْ شَ

احٌ بَ صَ

تٌ قْ وَ

رٌ مَ قَ

سٌ مْ شَ

رٌ صْ رٌقَ صْ رٌقَ صْ رٌقَ صْ قَ

احٌ بَ احٌصَ بَ احٌصَ بَ صَ

اءٌ سَ اءٌمَ سَ اءٌمَ سَ اءٌمَ سَ مَ

تٌ قْ تٌوَ قْ تٌوَ قْ تٌوَ قْ وَ

رٌ مَ رٌقَ مَ رٌقَ مَ رٌقَ مَ قَ

سٌ مْ سٌشَ مْ سٌشَ مْ شَ

castle

morning

evening

time

moon

sun



الاسم

رٌ طَ مَ رٌ طَ مَ

رٌ بَحْ

لَّةٌ ظَ مِ

ةٌ ابَ غَ

ةٌ ورَ صُ

احٌ تَ فْ مِ

رٌ حْ بَ

ةٌ ابَ غَ

ةٌ ورَ صُ

احٌ تَ فْ مِ

ةٌ لَّ ظَ مِ

رٌ طَ رٌمَ طَ رٌمَ طَ رٌمَ طَ مَ

رٌ حْ رٌبَ حْ رٌبَ حْ رٌبَ حْ بَ

ةٌ لَّ ظَ ةٌمِ لَّ ظَ ةٌمِ لَّ ظَ مِ

ةٌ ابَ ةٌغَ ابَ ةٌغَ ابَ ةٌغَ ابَ غَ

ةٌ ورَ ةٌصُ ورَ ةٌصُ ورَ صُ

احٌ تَ فْ احٌمِ تَ فْ احٌمِ تَ فْ مِ



الاسم

رٌ طَ مَ رٌ طَ مَ

رٌ بَحْ

لَّةٌ ظَ مِ

ةٌ ابَ غَ

ةٌ ورَ صُ

احٌ تَ فْ مِ

رٌ حْ بَ

ةٌ ابَ غَ

ةٌ ورَ صُ

احٌ تَ فْ مِ

ةٌ لَّ ظَ مِ

رٌ طَ رٌمَ طَ رٌمَ طَ رٌمَ طَ مَ

رٌ حْ رٌبَ حْ رٌبَ حْ رٌبَ حْ بَ

ةٌ لَّ ظَ ةٌمِ لَّ ظَ ةٌمِ لَّ ظَ مِ

ةٌ ابَ ةٌغَ ابَ ةٌغَ ابَ ةٌغَ ابَ غَ

ةٌ ورَ ةٌصُ ورَ ةٌصُ ورَ صُ

احٌ تَ فْ احٌمِ تَ فْ احٌمِ تَ فْ مِ

rain

sea

umbrella

forest

picture

key


